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Weisen Sie Benutzer
und Bediener in die
sichere Handhabung
und Bedienung des
Produkts ein.

Instruct users and
operators on how to
safely handle and
operate the product.

Instruisez les
utilisateurs et les
opérateurs sur la
manière de manipuler
et d'utiliser le produit
en toute sécurité.

Istruire gli utenti e gli
operatori su come
maneggiare e
utilizzare il prodotto in
sicurezza.

Instrueer gebruikers
en operators over hoe
ze het product veilig
kunnen hanteren en
bedienen.

Instruya a los
usuarios y operadores
sobre cómo manipular
y operar el producto
de forma segura.

Poučte uživatele a
obsluhu, jak bezpečně
zacházet a obsluhovat
produkt.

Podučite korisnike i
rukovatelje kako
sigurno rukovati
proizvodom.

Podučite korisnike i
rukovatelje kako
sigurno rukovati
proizvodom.

Tájékoztassa a
felhasználókat és a
kezelőket a termék
biztonságos
kezeléséről és
kezeléséről.

Geben Sie
Anweisungen zur
richtigen
Entwässerung der
Pflanzen in den
Übertöpfen, um
Staunässe und
Wurzelfäule zu
vermeiden.
Verwenden Sie Töpfe
mit Löchern im Boden
oder legen Sie eine
Drainageschicht aus
Kies oder Blähton am
Boden des Übertopfs
an.

Provide instructions
on how to properly
drain plants in the
planters to avoid
waterlogging and root
rot. Use pots with
holes in the bottom or
add a drainage layer
of gravel or expanded
clay to the bottom of
the planter.

Fournissez des
instructions sur la
façon de bien drainer
les plantes dans les
jardinières pour éviter
l’engorgement et la
pourriture des racines.
Utilisez des pots avec
des trous au fond ou
placez une couche
drainante de gravier
ou d'argile expansée
au fond du pot.

Fornire istruzioni su
come drenare
correttamente le
piante nei vasi per
evitare ristagni idrici e
marciume radicale.
Utilizzare vasi con fori
sul fondo o
posizionare uno strato
drenante di ghiaia o
argilla espansa sul
fondo della fioriera.

Geef instructies over
hoe u de planten in de
plantenbakken op de
juiste manier kunt
laten leeglopen om
wateroverlast en
wortelrot te
voorkomen. Gebruik
potten met gaten in de
bodem of plaats een
drainagelaag van
grind of
geëxpandeerde klei
op de bodem van de
plantenbak.

Proporcione
instrucciones sobre
cómo drenar
adecuadamente las
plantas en las
macetas para evitar el
encharcamiento y la
pudrición de las
raíces. Utilice
macetas con agujeros
en el fondo o coloque
una capa de drenaje
de grava o arcilla
expandida en el fondo
de la maceta.

Poskytněte návod, jak
správně odvodnit
rostliny v
sadbovačích, aby
nedošlo k podmáčení
a hnilobě kořenů.
Použijte květináče s
otvory na dně nebo
umístěte na dno
květináče drenážní
vrstvu štěrku nebo
keramzitu.

Pružite upute o tome
kako pravilno isušiti
biljke u žardinjerama
kako biste izbjegli
nakupljanje vode i
truljenje korijena.
Koristite posude s
rupama na dnu ili
stavite drenažni sloj
od šljunka ili
ekspandirane gline na
dno žardinjere.

Pružite upute o tome
kako pravilno isušiti
biljke u žardinjerama
kako biste izbjegli
nakupljanje vode i
truljenje korijena.
Koristite posude s
rupama na dnu ili
stavite drenažni sloj
od šljunka ili
ekspandirane gline na
dno žardinjere.

Adjon útmutatást a
növények megfelelő
lecsapolására az
ültetőgépekben, hogy
elkerülje a vizesedést
és a gyökérrothadást.
Használjon alul
lyukakkal ellátott
edényeket, vagy
helyezzen vízelvezető
réteg kavicsot vagy
duzzasztott agyagot
az ültetőgép aljára.

Warnen Sie davor,
Übertöpfe in der Nähe
von offenen Flammen,
Heizgeräten oder
anderen
Wärmequellen zu
platzieren, da dies zu
Bränden führen
könnte.

Warn against placing
planters near open
flames, heaters or
other heat sources as
this could cause fires.

Prévenez de ne pas
placer les jardinières
à proximité de
flammes nues, de
radiateurs ou d'autres
sources de chaleur,
car cela pourrait
provoquer des
incendies.

Avvertire di non
posizionare fioriere
vicino a fiamme libere,
caloriferi o altre fonti
di calore poiché ciò
potrebbe provocare
incendi.

Waarschuw ervoor
om plantenbakken
niet in de buurt van
open vuur,
verwarmingstoestellen
of andere
warmtebronnen te
plaatsen, aangezien
dit tot brand kan
leiden.

Advierta contra
colocar maceteros
cerca de llamas
abiertas, calentadores
u otras fuentes de
calor, ya que esto
podría provocar
incendios.

Varujte před
umístěním květináčů
do blízkosti
otevřeného ohně,
topidel nebo jiných
zdrojů tepla, protože
by to mohlo způsobit
požár.

Upozorite da
žardinjere ne
postavljate blizu
otvorenog plamena,
grijalica ili drugih
izvora topline jer bi to
moglo dovesti do
požara.

Upozorite da
žardinjere ne
postavljate blizu
otvorenog plamena,
grijalica ili drugih
izvora topline jer bi to
moglo dovesti do
požara.

Ügyeljen arra, hogy
az ültetőgépeket ne
helyezze nyílt láng,
fűtőtestek vagy egyéb
hőforrások közelébe,
mert ez tüzet okozhat.

Dekokörbe sind in der
Regel nicht als
Spielzeug gedacht.
Sie sollten nicht von
Kindern zum Spielen
verwendet werden, da
sie nicht den
Sicherheitsstandards
für Spielzeug
entsprechen könnten.

Decorative baskets
are generally not
intended as toys.
They should not be
used by children to
play with, as they may
not meet toy safety
standards.

Les paniers décoratifs
ne sont généralement
pas destinés à servir
de jouets. Ils ne
doivent pas être
utilisés par les enfants
pour jouer car ils
pourraient ne pas
répondre aux normes
de sécurité des
jouets.

I cestini decorativi
generalmente non
sono intesi come
giocattoli. Non devono
essere utilizzati dai
bambini per giocare
poiché potrebbero
non soddisfare gli
standard di sicurezza
dei giocattoli.

Decoratieve manden
zijn over het
algemeen niet
bedoeld als
speelgoed. Ze mogen
niet door kinderen
worden gebruikt om te
spelen, omdat ze
mogelijk niet voldoen
aan de
veiligheidsnormen
voor speelgoed.

Las cestas
decorativas
generalmente no
están destinadas a
ser juguetes. Los
niños no deben
utilizarlos para jugar,
ya que es posible que
no cumplan con las
normas de seguridad
para juguetes.

Dekorativní koše
obecně nejsou určeny
jako hračky. Děti by je
neměly používat ke
hraní, protože nemusí
splňovat bezpečnostní
normy pro hračky.

Ukrasne košare
uglavnom nisu
namijenjene
igračkama. Djeca ih
ne bi trebala koristiti
za igru jer možda ne
zadovoljavaju
standarde sigurnosti
igračaka.
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za igru jer možda ne
zadovoljavaju
standarde sigurnosti
igračaka.

A dekoratív kosarakat
általában nem
játéknak szánják.
Gyermekek nem
használhatják őket
játékra, mert
előfordulhat, hogy
nem felelnek meg a
játékok biztonsági
előírásainak.

Falls der Dekokorb
nicht ausdrücklich als
lebensmittelecht
gekennzeichnet ist,
sollte er nicht für die
Aufbewahrung von
Lebensmitteln
verwendet werden.

If the decorative
basket is not explicitly
marked as food safe,
it should not be used
for storing food.

Si le panier décoratif
n’est pas
spécifiquement
marqué comme étant
de qualité alimentaire,
il ne doit pas être
utilisé pour conserver
des aliments.

Se il cestino
decorativo non è
specificamente
contrassegnato come
adatto agli alimenti,
non deve essere
utilizzato per
conservare gli
alimenti.

Als de decoratieve
mand niet specifiek
als voedselveilig is
gemarkeerd, mag
deze niet worden
gebruikt voor het
bewaren van voedsel.

Si la cesta decorativa
no está marcada
específicamente
como apta para
alimentos, no debe
utilizarse para
almacenar alimentos.

Pokud dekorativní koš
není výslovně
označen jako
bezpečný pro
potraviny, neměl by
být používán k
uchovávání potravin.

Ako ukrasna košara
nije posebno
označena kao sigurna
za hranu, ne smije se
koristiti za čuvanje
hrane.

Ako ukrasna košara
nije posebno
označena kao sigurna
za hranu, ne smije se
koristiti za čuvanje
hrane.

Ha a díszkosár nincs
kifejezetten
élelmiszer-
biztonságosként
jelölve, ne használja
élelmiszer tárolására.

Vor jedem Gebrauch
sollte der Dekokorb
auf Beschädigungen
oder lose Teile
überprüft werden.
Beschädigte Körbe
sollten nicht
verwendet werden,
um Verletzungen zu
vermeiden.

Before each use, the
decorative basket
should be checked for
damage or loose
parts. Damaged
baskets should not be
used to avoid injury.

Avant chaque
utilisation, le panier
décoratif doit être
vérifié pour déceler
tout dommage ou
toute pièce desserrée.
Les paniers
endommagés ne
doivent pas être
utilisés pour éviter les
blessures.

Prima di ogni utilizzo
è necessario
controllare che il
cestino decorativo
non presenti danni o
parti allentate. I
cestelli danneggiati
non devono essere
utilizzati per evitare
lesioni.

Vóór elk gebruik moet
de decoratieve mand
worden gecontroleerd
op beschadigingen of
losse onderdelen. Om
letsel te voorkomen
mogen beschadigde
manden niet worden
gebruikt.

Antes de cada uso, se
debe revisar la cesta
decorativa para
detectar daños o
piezas sueltas. No se
deben utilizar cestas
dañadas para evitar
lesiones.

Před každým použitím
by měl být ozdobný
koš zkontrolován, zda
není poškozený nebo
uvolněné části.
Poškozené koše by
se neměly používat,
aby nedošlo ke
zranění.

Prije svake uporabe
ukrasnu košaru treba
provjeriti ima li
oštećenja ili labavih
dijelova. Oštećene
košare ne smiju se
koristiti kako bi se
izbjegle ozljede.

Prije svake uporabe
ukrasnu košaru treba
provjeriti ima li
oštećenja ili labavih
dijelova. Oštećene
košare ne smiju se
koristiti kako bi se
izbjegle ozljede.

Minden használat
előtt ellenőrizni kell a
dekorkosarat, hogy
nincsenek-e rajta
sérülések vagy laza
részek. A sérült
kosarakat nem
szabad használni a
sérülések elkerülése
érdekében.
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